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◆プロフィール◆

Shawn ： It `s hard  to believe a year has already passed . Time 
really has flown, but  it `s been  a  g reat  experience . As th is 
will b e  ou r la st  n ewsp ap e r a rt icle , Ange la  and  I wou ld  
like  t o  u se  t h e  op p o rt u n it y t o  t h ank e ve ryon e  fo r t h e 
kindness and  hosp ita lity we `ve  both  been  shown during 
our t ime in  Karumai. 
ショーン：もう１年過ぎたなんて、とても信じられません。
あっと言う間でしたが、とても貴重な経験をさせていただ
きました。これが最後の日記になりますので、軽米で皆さ
んに受けた優しさや親切に対して、ぼくとアンジェラから
この場を借りて、お礼を述べさせていただきます。
Angela ： I `ve had  a great t ime in  Karumai the past  2 years. 
Eve ryo n e  h a s  b e e n  so  in cre d ib ly fr ie n d ly - from  t h e 
cle rks a t  shop s in  t own , t o  m y love ly shodo  in st ru cto r 
Kawash ima-sense i, to  the  e ikaiwa lad ies. I am  so g lad  to 
have  met  you all, and  I wish  you the  best  in  the  fu ture! I 
will never forget my time here. Thanks for two spectacular 
years!  
アンジェラ：軽米での２年間は最高でした。町のお店屋さん
から、わたしの書道の先生、英会話教室での女性の生徒の
方々まで、みんな信じられないくらい優しくしていただき
ました。皆さんと会えてとても幸せでした。皆さんのご多
幸をお祈りいたします。ここでの生活を一生忘れません。
素晴らしい２年間をどうもありがとうございました。
Shawn： It `s certainly hard  for us both to put into words how 
grateful we are  to everyone in  town. As we both return to 
Canada, p lease welcome our successors, Elizabeth DeLacy 
and  Ben jam in  Sn id e r, t o  Ka rum a i. Thank you  ag a in  fo r 
such wonderful memories. We will never forget you! 
ショーン：ぼくたちは、軽米の皆さんに対して言葉にできな
いくらい感謝しています。ぼくたちがカナダに帰っても、
次に来るALT（英語指導助手）のエリザベスさん（中学
校）とベンジャミンさん（軽米高校）も暖かく迎えてくだ
さい。素晴らしい思い出に、重ねて感謝いたします。皆さ
んのことは決して忘れません。
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